
Republika e Kosov€s
Itepublika Kosova - Republic of Kosovo

Komuna e Prishtin€s
OpStina Pri5tina -Municipality of l'rishtina

U skladu sa odredbama dlana 12. stav 12.2, tatka d Zakona br. 03 / L - 040, o lokalnoj
samoupravi (,,SluZbeni list Republike Kosova", br.28/75. Jun 2008), odredaba dlana 30
Zakona br. 03 / L-175, o javnim dugovima i odredbama dlana 34, stav 34.1, taika d
Statuta opStine Pri5tina, 01. br.110 - 39'1,, datirano 25.2.2010, Skup5tina op5tine Pri5tina,
na sastanku odrZano m 23.03.2021, donosi sledeiu

ODLUKA
elan t

I. OVLASCU]E se ZaduZivanje kod Evropske banke za obnovu irazvoj
(EBOR) u obliku dugorodnog duga za finansiranje mera efikasnosti
energije u 47 op5tinskih zgrada.

ilan z

II. Dug pomenut u tadki 1. ove odluke bi6e pod slede6im uslovima:

a) Dug u vrednosti do 5,000,000.00 €;

b) Kamatna normaod 3,5% godi5nje (razlika u kamatnoj stopi), kao i Sestomesedna
EURIBOR norma/ sa najniZim nivoom od0% EURIBOR-a (osnovica zakamatre norme);

c) oblik duga je ugovor o zajrnu;

d) otplata kredita mora se izvr5iti u 14 jednakih Sestomesednih rata podev5i od dt.
75.07.2024 i zavrbava se 1.5.07.2030 ;

e) Naknada zapre:uzete obaveze iznosi 0,5% te godine zaiznos neosiguranogzajma podev
od 60 dana nakon izvr5enja ugovora o zajmu;

f) Kamatna procenta na podetku transakcije (Front End) iznosil% od iznosa glavnice
zajma, koja se plaia pet radnih dana pre prve isplate ili 30 dana nakon izvr5enja ugovora
o zajmu, bilo koja ide prva;

PRISHTlNA



s) Dobrovoljno pladanje unapred - OpStina moZe izvr5iti avansnu otplatu celog ili dela
zajma na bilo koji datum isplate kamate, u zavisnosti od slededeg (i) naknade za
prijevremenu otplatu:0,125% od unapred pladenog iznosa; i (ii) minimalni iznos
pretplate je 1 milion evra;

svrha zaduLivanja je finansiranje mera energetske efikasnosti u zgradama pod
op5tinskim vlasni5tvom;

i) izvor sigurnosti za otplatu kredita biie:

7. Garancija potraZivanja koja se sastoji od instrumenta prema kojem opStina daje
BERZH-u prvoklasnu kamatu na bezbednost za: (a) do 25% sopstvenih prihoda
opStine i (b) do 25% op5tih prihoda koje op5tina dobija od vlade Republike Kosovo u
okviru konsolidovanog budLeta;

2. Garanciia za radun rezerve za servisiranje duga koji se sastoji od instrumenta u skladu sa
kojim op5tina dodeljuje BERZH-u prvu kamata za obezbeclenje kamate na rezervni
radun za servisiranje duga otvoren u ime op5tine u komercijalnoj banci prihvatljivoj za
BERZH, izraLena u evrima u gotovini saldo koji u svakom trenutku nije niZi od
ekvivalentnog ukupnog servisiranja polugodiSnjeg duga (ukljutujuii glavnicu, kamate
i naknade) koje se trebaju platiti BERZH-u na osnovu ugovora o zajmuizmedu
BERZH-a i opStine (ugovor o zajmu) na relevantni datum isplate kamate;

3. Sporazum o presretanju koji se sastoji od sporazuma izmedu op5tine i BERZH-a na
osnovu kojeg 6e u sludaju neplaianja, sve isplate od strane opStine po dokumentima
finansiranja izvr5iti direktno od strane Ministarstva finansija Republike Kosovo za
BERZH, izbezuslovnih transfera koje se plaiaju opbtini od strane Ministarstva finansija;

i) Sporazum o zajmu 6e se regulisati na osnovu engleskog zakona, a sporovi 6e se
re5avati preko arbitraL,a u Londonu, prema UNCITRAL-ovim pravilima iti opciji Banke,
neiskljudiva nadleZnost engleskih sudova i Op5tina mora uvek imati agenta za usluge
procesa u Engleskoj.

Clan 3

IIL Sastavni deo ove odluke je i ugovor o predfinansirarnju, zakljuden sa Evropskom
bar-rkom za obnovu irazvoj od.19.09.2019 i dokumenti o uslovima kredita / duga.

h)



elan 4

IV. ovaj dug podleZe prethodnom odobrenju Ministarstva finansija.

ilan 5

V. Preuzimanje duga pomenutog u tadki I ove odluke i pod pomenutim uslovima kao
u tadki 2. ove odluke i u skladu je sa nametnutim ogranidenjima u dlanu 32. Zakona o
javnom dugu br. 03 / L-775.

ilan o

VI. Sastavni deo ove odluke je projekcija ukupnih budZetskih prihoda i ukupnih
tro5kova budZeta za svaku godinu, ukljudujuii godinu u kojojje predvideno da se zajam
u potpunosti otplati, ukljudujuii i godinu u kojoj se planiralo da se zajamisplati u
potpunosti, ukljudujudi.

ClanT

VU. O sprovodenju ove odluke brinufe se Predsednik i druge relevanhre direkcije.

ilan 8

VIII. Ova odluka stupa na snagu 15 dana nakon registracije u Kancelarijizaprotokol
Ministarstva lokalne uprave, kao i objavljivanja na sluZbenom jeziku na veb stranici op5tine.
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